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CYLCHGRAWNIGYMRY CYMRAEG A DYSGWYR

Ewyllys Da
ac Adfer Iaith

Ydy, mac'r Nadolig tu ccfn i ni am flwyddyn arall a
thymor traddodiadol yr cwyllys da yti angof mae'n siwr.
gan y mwyafrif yn barod. Er hyn. cwyllys da - o fath
arall - y\v allwcdd i ÍTyniant cin diwylliant Cymracg -
pobl yn gwcithio'n galcd. yn rhad ac am ddim (wcl y
rhan fwyafo bobl bcth bynnag) i gynnal a gwarchod ac
changu yr un pctlì sy'n rhoi i ni fcl Cymry cin
hunaniacth - cin hiaith a'n diwylliant.

Meddyliwch am funud am yr holl wcilhgarcddau fydd
yn digwydd yn ystod y gwanwyn - eistcddfodfau'r Urdd.
cynghcrddau gwyl Dcwi. cyfarfodydd llcnyddol.
pwyllgorau i drafod sioeau. cyfarfodydd cystadlu.
eisteddfodau bach a mawr. gigs a noswcilhiau roc.
cyhoeddi llyfrau i ddalhlu can mh\yddiant hwn ac ugain
mlyncdd ers scfydlu'r pcth arall. Mi fydd corau. gnvpiau
dawns, parlion llcfam. unigolion. offcrynwyr yn ymarfcr
ar gyfer pob math o achlysuron. hyn i gyd yn enw'n
hiaith a'n diwylliant ac yn rhoi oriau o blcscr i bobl
ledled Cymru a thu hwnt. Faint o bobl fydd yn elwa (yn
ariannol) allan o'r holl bcth? Fawr ncb; prin talu iTordd
a thalu costau fydd y cyfan. yr holl sioc fawr fclly. yn
ddibynnol ar ewyllys da.

Dyna hefyd sydd wrth wraidd llwyddiant mudiadau fcl
CYD a dosbarthiadau dysgu Cymraeg a gweithgareddau
lleol a chencdlaethol ar gyfcr dysgwyr - c\vyllys da. O
oes mae'n rhaid wrth drcfnu proflcsiynol a chadw
cyfriíbn manwl a pliwyso a mesur gwerth pob dim (a
chadw at egwyddorion y farchnad rydd Doriaidd) ond
heb ewyllys da - mac'r cyfan yn disgyn yn brin iawn o
lwyddiant.

Nid dadlau yn crbyn talu pobl a mynnu safonau uchcl a
phroíTcsiynol i redcg mudiadau. yr ydwyf. ond yn
hytrach tanlinellu yr un peth mac'n rhaid ci gadw a
sicrhau ei barchu - scf ewyllys da y mwyafrif.

Os llwyddir i achub yr iailh Gymracg a gwarchod ac
ehangu ei diwylliant; nid grant na scfydliad fydd yn
gyfrifol (cofiwch am scfyllfa'r Wyddclcg yn h\crddon
rydd) ond yn hytrach c\vyllys y mwyafrif ac ewyllys da y
miloedd sy 'n fodlon gweithio'n ddiflino dros y gcncdl.
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Prin y\v'r sefydliadau proflcsiynol s>dd yn parchu
ewyllys da y miloedd sy'n gwcithio hcb ddcrbyn yr un
geiniog dros ein hiaith a'n di\wlliant ar hyn o bryd.
Os dysgais un peth yn fy mlwyddyn fcl trefnydd CYD -
dysgais bwysigrwydd parchu a ch>dwcilhio gyda phobl
er mwyn cadw eu hewyllys da a'u llafur dros yr achos.
Gobeithio nad yw tymor ewyllys da cin cencdl fach ni yn
dirwyn i ben.

W. Dyfrig Davies.

Andrea Rccvcs - myfyrwraig ar y cwrs Crefft Adfer
laith yn Abcrystwyth yn tcipio rhai o erthyglau'r
rhifyn hnn, sy'n canolbwyntio ar y gwahanol
ymdrcchion i adfcr yr iaith Gymracg.
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Mae Cadwyn CYD yn ymddangos
bedair gwaith y flwyddyn.

Dyddiadau cyhoeddi:
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Dyddiad cau ar gyfer erthyglau, newyddion ac ati:
3 wythnos cyn cyhoeddi.

Dyddiad cau ar gyfer hysbysebion (copi parod
i'r camera): pythefhos cyn cyhoeddi.

Mae'n bosib i rai sefydliadau/grwpiau addysg
baratoi rhifyn o Cadwyn CYD.

Cysylltwch â'r swyddfa.
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Dafydd Gwylon
Gwyneth Rowlands
Elwen Lloyd Roberts
Dean Baker

(01745)813714
(01686) 688538
(01766)830712
(01834)813249
(01591)610975
(01490)420223
(01792)586388

CYD
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Gog. Powys
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De Powys
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Gor. Morg.

DYFAL DONC

A DYR Y GARREG

Golgwyd a chysodwyd y rhifyn hwn gan grwp Creffî
Adfer Iaith 1995-96, Adran y Gymraeg, Prifysgol Cymru,

Aberystwyth dan oruchwyliaeth tiwtor y cwrs,
Mrs Felicity Roberts

Golygyddion: Owain Siôn Gruffydd ac Aled Rees

GOLYGYDDOL

Pleser mawr gennyf yw medru dweud fy mod wedi bod yn
un o olygyddion Cadwyn CYD am un rhifyn, o leiaf! Nid
oes neb yn meddwl am y gwaith caled sy'n cael ei wneud
er mwyn dod â chylchgrawn neu bapur dyddiol at eich
bwrdd brecwast, yn wir, nid oeddwn wedi amgyffred yr
oriau meithion o chwilio am erthyglau, storiau a
hysbysebion heb sôn am y teipio a'r cysodi. Rhaid cofìo
felly, wrth ddarllen cylchgrawn fel Cadwyn CYD, am yr
ymdrech a'r holl waith caled, gwirfoddol yn aml iawn,
sy'n cael ei wneud gan unigolion gweühgar a brwdfrydig.

Fel yr ydych wedi sylwi'n barod o bosibl, mae'r rhifyn
hwn yn fwy swmpus na'r cyffredin. yn ddwbl tnaint y
cylchgrawn arferol. Dyma ddechrau da felly, i'r
flwyddyn newydd a gobeithio bydd y cynnydd hwn yn
sylfaen gref i ddechrau'r gwaith o hybu ac adfer yr iaith
Gymraegyn 1996.

Gan ein bod yn byw mewn gwlad sy'n meddu ar iaith
leiafrifol, bydd yn rhaid brwydro'n gyson i sicrhau
hawliau cyfarlal a theg, felly mae'n bwysig i'r rhai sy'n
medru siarad yr iaith i'w defnyddio'n gyson ymhob
agwedd ar fywyd er mwyn dangos bod galw am wlad
hollol ddwyieithog. Ceir tystiolaeth amlwg heddiw, fod
gwell cyfleon swyddi ar gael i bobl sy'n medru'r Gymraeg
a'r Saesneg, ac mae hyn yn hwb mawr i achub yr iaith
rhagei thranc.

Ymunwn gyda'n gilydd ar ddechrau blwyddyn newydd
gydag ysbryd a hyder ffres yn ein calonnau, er mwyn
sicrhau dyfodol ein cenedl, ein hiaith a'n diwylliant, a
chreu llanw ieithyddol cryf i oresgyn y trai sydd wedi bod
mor amlwg yn ein hanes yn ddiweddar. Ymlaen i'r
frwydr gyda'n gilydd felly, gan gofío gwirionedd y
ddihareb "Dyfal donc a dyr y garreg". Blwyddyn Newydd
Dda i chi i gyd.

Owain Siôn Gruflydd



NEWYDDION O'R GADAIR

Blwyddyn Newydd Dda i bob un ohonoch chi. Faint
ohonoch chi sy wedi gwneud adduned blwyddyn newydd i
golli pwysau ar ôl bwyta gormod dros 'dolig. cerdded yn
lle mynd yn y car i bobman, rhoi'r gorau i smygu a
diodydd meddwol a'r holl bethau eraill sy ddim yn dda i'n
hiechyd ni. Ond ydych chi wedi gwneud adduned i ddysgu
mvvy o Gymraeg; i siarad Cymraeg ar bob cyfle; i fod yn
aelod selog o CYD a'ch cangen leol(hynny yvv, os ydych
yn aelod o gangen)? .. gobeithio mai 'Do' neu 'Ydw' yw'r
ateb.

Ces i lythyr tua wythnos yn ôl gan rywun sy'n dysgu
Cymraeg yn Llundain yn gofyn os oedd modd cychwyn
cangen yn ei hardal hi yn Llundain. Ysgrifennais ati gan
esbonio bod cangen o CYD yn Llundain eisoes. Erbyn
hyn mae wedi cysylltu â'r gangen ond mae'n golygu ciyn
dipyn o deithio ar draws Llundain. Felly rydym yn
chwilio am bobl sy'n siarad/dysgu Cymraeg yn ardal
Romford i gychwyn cangen arall o CYD. Yn y llythyr
mae'n sôn hefyd am i ni wneud rhywbeth i hyrwyddo ac
annog gwybodaeth o'r Gymraeg y tu allan i Gymru, yn
enwedig rhwng rheiny sydd ganddynt wreiddiau yng
Nghymru .

Dw i wedi bod yn teimlo ers amser y dylen ni farchnata'r
Gymraeg y tu allan i Gymru yn ogystal ag yng Nghymru.
gan fod llawer o bobl heb glywed am fodolaeth y
Gymraeg; a dyna pam mae rhai o'r bobl sy'n symud i fÿw
yma yn cael anhawster deall y sefyllfa. yn enwedig pan
mae addysg plant yn y cwestiwn. Byddwn yn croesawu
eich barn chi a'ch awgrymiadau ar y mater yma.

Yn ystod y misoedd diwethaf mae rhai o swyddogion ac
aelodau'r pwyllgor gwaith wedi bod yn brysur iawn. Fel
canlyniad mae'n dda gennyf ddweud bydd modd cadw ein
Swyddog Ymholiadau, Chris Smith yn ei swydd tan leiaf
diwedd mis Mawrth, a mwy gobeithio. Mae sawl cais am
grantiau a nawdd wedi'u cyflwyno i wahanol gyrff a
chwmníau ar gyfer prosiectau 1996/97. Rydym wedi anfon
un cais at Fwrdd yr Iaith yn gofyn am grant tuag at
brosiect cydlynu. Mae'r Consortia gyda chymorth gan
CYD wedi cyflwyno ceisiadau newydd i 'r Bwrdd heíyd,
am gyllid i ariannu'r ddarpariaeth o weithgareddau
cymdeithasol yn y gymuned yn ystod y flwyddyn nesaf. ac
fel o r blaen byddant yn troi at CYD â'i arbenigedd yn y
maes hwn.

Mae'n galonogol ac yn gyffrous iawn ch'wed am y gwaith
y mae'r Swyddogion Cyswllt wedi bod yn ei wneud.
Rydym yn dal i obeithio cael swyddogion cyswllt ynihob
rhan o Gymru er mwyn rhofr un cyfle a chymorth i
bawb.

Dw i'n edrych ymlaen at eich gweld yn ystod y flwyddyn
yn un neu ddau neu dri neu... o'r digwyddiadau canlynol:
Cwis CYD, Eisteddfod yr Urdd, G yl Haf CYD, Sioe
Llanelwedd, Eisteddfod Genedlaethol Cymru, Gwyliau
CYD yn Nant Gwrtheyrn.

Cofiwch fod CYD yn gymdeithas s>'n allweddol yn y
gwaith o adfer y Gymraeg. ac yn barod bob amser i roi
cefnogaeth i bawb sydd am ei d>sgu a'i siarad.

Atal y Wasg: Swyddog Cyswllt yng Ngorllewin
Morgannwg. Penodwyd Dean Baker ychydig cyn y
Nadolig.

Jaci Taylor
Geirfa
adduned
rhoi'r gorau
hymyddo
annog
marchnata
bodolaeth
awgrymiadau
cahniad
cyílwyno
darpariaeth
g^eithgareddau cymdeithasol
arbenigedd
allweddol
cefnogaeth

- resolution
- give up
- promote
-tncourage
- to marhel
- existence
- suggestions
- result
- present
- provision
- social actWities
- expertise
- a heyfactor
- support

PWY YDY SIÔN CORN?

Dw i'n mwynhau'r Nndolig. Dw i'n cael digon i'w fwyta
ac i yfcd. Dw i'n gwcld y tciihi ac macn nhw'n rhoi
anrhegion hyfnd iawn i mi. D\v i bylh yn siomcdig.

Ond yn Llandudno mac 'na un ddyncs sy'n siomcdig iawn
bob bh\ydd>n. Pan wnacth hi ddod i G>nìm i fyw, mi
wnacth hi glywcd bod "Siôn Corncn" yn dod i lawr y
simnc ar noswyl Nadodlig. Bob bh\ydd>n mac hi'n
gobeithio gwcld Sean Conncr\r yn dod i lawr ei simnc hi,
ond dydy o byth yn dod

Dw i byth yn siomedig - î'm never disappointcd!

Anfonwyd i mewn gan Rosemary Gaches



Adfer yr laith yng Nghymoedd y De
gan Ceri.S.Type

Mae adfer yr iaith yng nghymocdd y dc yn hynod o
bwysig ac fc fydd yn gam allwcddol yn adfcr yr iailh yng
Nghymru g>fan. Mac symudiadau pwysig ar drocd i
ennill y cymocdd yn ôl o'r anialdir icithyddol. Er fod yr
ardalocdd traddodiadol-ddiwydiannol ynia wcdi'u
seisnigciddio crs y cliwyldro diwydiannol. mae yna
deimlad gwladgarol y gcllir ei sianeli'n bositif Irwy
gyfrwng addysg, ac sydd yn sylfacn i adciladu arno. Mac
tyfiant aruthrol yn y nifcr o ricni sydd cisiau i'w plant
gael eu haddysgu tnvy gyfrwng y Gymracg yn dangos
fod yna ymwybyddiaeth o iaith a diwylliant unigiyw.
ond mae angen creu sefyllfa llc mac'r iaith yn cacl ei
siarad mewn sefyllfaoedd anfíurfiol.

Yr unig ffordd o greu sefyllfaoedd llc siarcdir yr iaith yn
anfíurfîol y\v i greu grwpiau CYD bywiog a chynyddu'r
nifer o ddosbarthiadau i ddysgwyr fcl bod pob oedran yn
siarad yr iaith yn hytrach na'r plant yn unig. Mae yna
ryw fath o wacter ar ôl i blant adacl ysgolion Cymraeg.
Mae cymaint o'm ffrindiau i a acth i Rydfclcn wedi
gorffen yn yr ysgol ac yn methu â dcfnyddio'r iaith. felly
mae angen mwy o gyíleon a chyrsiau ar gyfer pobl sydd
heb gael cymwysterau da trwy gyfrwng y Gymraeg.
Hefyd, mae angen m\vy o lcfydd lle gall pobl fynd i
gymdeithasu yn Gymraeg, er enghraifft, ym
Mhontypridd mae llc o'r enw Clwb y Bont llc mae nifcr
o bobl yn mynd i yfed a sgwrsio yn y Gymraeg. Yn fy
nhref i, Merthyr Tudful, mac canolfan yr Urdd ac mac
nifer o'm ffrindiau wedi hclpu ma's yno ac o ganlyniad
wedi dod yn ôl i'r arfer o siarad yr iaith.

Yn ddiweddar fe gynhaliwyd cynhadlcdd Plaid Cymru
yn Aberdâr yng Nghwm Cynon. Yn anfìbdus pan
ddangoswyd y gynhadledd ar y telcdu doedd dim llawer
o bobl yno. Rwy'n credu bod yn rhaid i Blaid Cymru
dargedu'r ardaloedd yma'n fvvy a cheisio ennill y bobl
drosodd yn hytrach na meddwl bod Llafur yn mynd i
ennill a derbyn hynny. Fclly mae lot o waith i'w wneud
yn y de, ond mae'r sylfacn yno ac mac agweddau pobl yn
newid yn araf. Gyda m\vy o ysgolion yn agor a m\vy o
ddosbarthiadau ar gacl ar gyfcr oedolion, mewn ychydig
o flynyddoedd fe fydd siarad yr iaith Gymraeg YN
rhywbeth trendi i'w wneud.

Cofiwch - mae CYD ar y We

Cysylltwch â
http ://www. aber. ac. uk: 80/~wel www/

EISTEDDFOD GENEDLAETHOL CYMRU
BRO DINEFWR, LLANDEILO

3-10 Awst 1996

CŸSTADLEUAETH

Paul Attridge, enillydd y gystadleuaeth
yn Eisteddfod Bro Colwyn 1995

Cyfle i ddysgwyr brwd i gystadlu am dlws
Dysgwr y Flwyddyn 1996.

Os ydych chi dros 18 oed. ac wedi bod yn
dysgu'r Gymraeg ers llai na phum mlynedd,

yna ewch ati i gystadlu.

Am ragor o fanylion a ffurflen gais
cysylltwch â:
Martin Jones

Swyddog Dysgwyr
Swyddfa'r Eisteddfod
135 Heol Rhosmaen

Llandeilo
DyfedSA19 6EN

Dyddiad cau: 31 Mawrth 1996



SGWRS YN Y DAFARN
gan Julie Sherwood

Dai: Bryn! Shw mac?
Bryn: Shw mac? Ti moyn diod?
Dai: Peint o gwrw plis.
Bryn: Wyliaist ti'r gcm rygbi cchnos rhwng Cacrdydd a Phonlypridd?
Dai: Do. cs i Barc yr Arfau i'w gweld hi. Chwaracodd Ncil Jcnkins yn grct.
Bryn: O! - Dwyt li ddim yn ccfnogi Ponty?
Dai: Cacrdydd yw'r tîm gorau yn y byd. Bclh ti'n fcddwl o'r gynghrair yma?
Bryn: Wcl. syniad da. mac'n dangos sul mac Cymru'n siapo lan. Dai. hoíTct ti ddod i'r gcm ncsa yn

y gynghrair gyda fi?
Dai: Pwy sy'n chwarac?
Bryn: Rhyw dîin o'r Eidal a Llanclli. mewn tair \v>thnos.
Dai: Ble?
Bryn: Yng Nghacrdydd cto ac mae'r tocynnau'n costio tua \vyth bunt.
Dai: O'r gorau. Mac'n swnio'n uflach o sborl. Dyna ddeg punt am y tocyn. paid â becso am y

newid.
Bryn: Reit. bydda i'n prynu tocynnau Tor>' a wela i di nos Iau yn y clwb rygbi.
Dai: Diolch Bryn.
Bryn: Croeso.

Geirfa:
echnos - the nighl before last.
cefnogi - support.
o'r gorau - OK / all right.
uffach o sbort - heck ofa ìaugh.
becso - worry.

Beth oedd

JÔC

enw'r dyn llefrith yna o'

Toni Torri Poteli

r Eidal?
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